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The book of Leviticus ends with 
building the first temple in Jerusalem. 
More than 50 times in this book, we 
read the Lord spoke to Moses; and 
they built the temple according to the 
pattern God gave to Moses. And what 
is written here is for the benefit of all 
Israel, literally all who are ruled by God.  

About the Burnt Offering, Grain 

Offering, and Sin Offering, 

1 And the Lord spoke to 

Moses, saying: 2 If a person 

sins and commits a trespass 

against the Lord by lying to his 

neighbor about what was 

delivered to him for safekeeping, or about a 

pledge, or about a robbery, or if he 

has extorted from his neighbor,  

3 or if he has found what was lost and lies 

concerning it, and swears falsely -- in any one of 

these things that a man may do in which he 

sins: 4 then it will be, because he has sinned and 

is guilty, that he will restore what he has stolen, 

or the thing which he has extorted, or what was 

delivered to him for safekeeping, or the lost 

thing which he found, 5 or all that about which 

he has sworn falsely.  

He will restore its full value, add one-fifth more 

to it, and give it to whomever it belongs, on the 

day of his trespass offering. 

 6 And he will bring his trespass offering to 

the Lord, a ram without blemish from the 

flock, with your valuation, as a trespass 

offering, to the priest.  

 

El libro de Levítico termina con la 
construcción del primer templo en 
Jerusalén. Más de 50 veces en este libro, 
leemos que el Señor le habló a Moisés; y 
edificaron el templo según el modelo que 
Dios le dio a Moisés. Y lo que está escrito 
aquí es para beneficio de todo Israel, en 
literal todos los que están regidos por Dios. 

Acerca del holocausto, la ofrenda de 

cereales y la ofrenda por el pecado, 

1 Y el Señor habló a Moisés, 

diciendo: 2 Si una persona peca y 

comete una transgresión contra 

el Señor mintiendo a su prójimo 

acerca de lo que le fue entregado 

para su custodia, o sobre una prenda, o 

sobre un robo, o si ha extorsionado a su 

vecino, 

3 o si ha encontrado lo que estaba perdido y 

miente al respecto, y jura falsamente en 

cualquiera de estas cosas que puede hacer un 

hombre en el que peca: 4 entonces será, porque 

ha pecado y es culpable, que restituirá lo que ha 

robado, o lo que ha extorsionado, o lo que le fue 

entregado para su custodia, o lo perdido que 

encontró, 5 o todo lo que juró falsamente.  

 

Él restaurará su valor total, le agregará una 

quinta parte más y se lo dará a quienquiera que 

pertenezca, el día de su ofrenda por la culpa.  

6 Y traerá al Señor su ofrenda por la culpa, 

un carnero sin defecto del rebaño, con tu 

valoración, como ofrenda por la culpa, al 

sacerdote. 
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7 So the priest will make atonement for him 

before the Lord, and he will be forgiven for any 

one of these things that he may have done in 

which he trespasses. 

The Law of the Burnt Offering 

8 Then the Lord spoke to Moses, 

saying, 9 Command Aaron and his sons, saying, 

This is the law of the burnt offering: The burnt 

offering will be on the hearth upon the altar all 

night until morning, and the fire of the altar will 

be kept burning on it. 10 And the priest will put 

on his linen garment, and his linen trousers he 

will put on his body, and take up the ashes of 

the burnt offering which the fire has consumed 

on the altar, and he will put them beside the 

altar. 11 Then he will take off his garments, put 

on other garments, and carry the ashes outside 

the camp to a clean place. 12 And the fire on the 

altar will be kept burning on it; it will not be 

put out. And the priest will burn wood on it 

every morning, and lay the burnt offering in 

order on it; and he will burn on it the fat of the 

peace offerings. 13 A fire will always be burning 

on the altar; it will never go out. 

The Law of the Grain Offering 

14 This is the law of the grain offering: The sons 

of Aaron will offer it on the altar before 

the Lord. 15 He will take from it his handful of 

the fine flour of the grain offering, with its oil, 

and all the frankincense which is on the grain 

offering, and will burn it on the altar for a sweet 

aroma, as a memorial to the Lord.  

16 And the remainder of it Aaron and 

his sons will eat; with unleavened bread 

it will be eaten in a holy place; in the 

court of the Tent of meeting they will 

eat it.  

7 Entonces el sacerdote hará expiación por él 

delante del Señor, y se le perdonará de 

cualquiera de estas cosas que haya cometido en 

las que incurra en rebelión. 

la ley de los quemados ofrendas  

8 Entonces el Señor habló a Moisés, diciendo: 9 

Manda a Aarón y a sus hijos, diciendo: Esta es 

la ley del holocausto: el holocausto estará sobre 

el hogar sobre el altar toda la noche hasta la 

mañana, y el fuego del altar se mantendrá 

encendido sobre él. 10 Y el sacerdote se pondrá 

su manto de lino, y sus calzoncillos de lino se 

pondrá sobre su cuerpo, y tomará las cenizas 

del holocausto que el fuego consumió sobre el 

altar, y las pondrá junto al altar. 11 Luego se 

quitará las vestiduras, se pondrá otras 

vestiduras y sacará las cenizas fuera del 

campamento a un lugar limpio. 12 Y el fuego del 

altar se mantendrá encendido sobre él; no se 

apagará. Y el sacerdote quemará leña sobre ella 

todas las mañanas, y pondrá sobre ella el 

holocausto en orden; y quemará sobre ella la 

grasa de las ofrendas de paz. 13 Un fuego 

siempre arderá en el altar; nunca se apagará. 

La ley de la ofrenda de cereales 

14 Esta es la ley de la ofrenda de cereal: Los 

hijos de Aarón la ofrecerán sobre el altar 

delante del Señor Jehová. 15 Tomará de él su 

puñado de la flor de harina de la ofrenda de 

cereal, con su aceite, y todo el incienso que está 

sobre la ofrenda de cereal, y lo hará arder en el 

altar en olor grato, en memoria del Señor.  

16 Y el resto lo comerán Aarón y sus 

hijos; con panes sin levadura se comerá 

en lugar santo; en el patio del Tienda de 

reunión lo comerán. 
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17 It will not be baked with leaven. I have given 

it as their portion of My offerings made by fire; 

it is most holy, like the sin offering and 

the trespass offering. 18 All the males among the 

children of Aaron may eat it. It will be a statute 

forever in your generations concerning the 

offerings made by fire to the Lord. Everyone 

who touches them must be holy.  

19 And the Lord spoke to Moses, saying,  

20 This is the offering of Aaron and his sons, 

which they will offer to the Lord, beginning on 

the day when he is anointed: one-tenth of 

an ephah of fine flour as a daily grain offering, 

half of it in the morning and half of it at 

night. 21 It will be made in a pan with oil. When 

it is mixed, you will bring it in. The baked pieces 

of the grain offering you will offer for a sweet 

aroma to the Lord. 22 The priest from among his 

sons, who is anointed in his place, will offer it. It 

is a statute forever to the Lord. It will be wholly 

burned. 23 For every grain offering for the priest 

will be wholly burned. It will not be eaten. 

The Law of the Sin Offering 

24 Also the Lord spoke to Moses, saying, 25 Speak 

to Aaron and to his sons, saying, This is the law 

of the sin offering: In the place where the burnt 

offering is killed, the sin offering will be killed 

before the Lord. It is most holy.  

26 The priest who offers it for sin will eat it. In a 

holy place it will be eaten, in the court of the 

Tent of meeting. 27 Everyone who touches its 

flesh must be holy. And when its blood is 

sprinkled on any garment, you will wash that on 

which it was sprinkled, in a holy place. 28 But 

the earthen vessel in which it is boiled will be 

broken.  

 

17 No se horneará con levadura. Lo he dado 

como su porción de mis ofrendas encendidas; es 

santísimo, como la ofrenda por el pecado y la 

ofrenda por la culpa. 18 Todos los varones de los 

hijos de Aarón podrán comerlo. Será estatuto 

perpetuo en vuestras generaciones acerca de las 

ofrendas encendidas para el Señor. Todo el que 

los toque debe ser santo. 

19 Y el Señor habló a Moisés, diciendo:  

20 Esta es la ofrenda de Aarón y sus hijos, que 

ofrecerán al Señor desde el día en que sea 

ungido: una décima parte de un efa de flor de 

harina por día. ofrenda de cereal, la mitad por la 

mañana y la otra mitad por la noche. 21 Se hará 

en una sartén con aceite. Cuando esté mezclado, 

lo traerás. Los pedazos cocidos de la ofrenda de 

cereal los ofrecerás en aroma dulce al Señor. 22 El 

sacerdote de entre sus hijos, ungido en su lugar, 

lo ofrecerá. Es un estatuto perpetuo del Señor. Se 

quemará por completo. 23 Porque toda ofrenda 

de cereal para el sacerdote se quemará 

íntegramente. No se comerá. 

La ley de la ofrenda por el pecado 

24 Habló el Señor a Moisés, diciendo: 25 Habla a 

Aarón y a sus hijos, y diles: Esta es la ley de la 

ofrenda por el pecado: En el lugar donde se 

sacrifica el holocausto, la ofrenda por el pecado 

será degollada delante del Señor. Es santísima. 

26 El sacerdote que lo ofrezca por el pecado, lo 

comerá. En un lugar santo se comerá, en el 

patio de la Tienda de reunión. 27 Todo el que 

toque su carne debe ser santo. Y cuando su 

sangre sea rociada sobre cualquier prenda, 

lavarás la que fue rociada en un lugar santo. 28 

Pero la vasija de barro en la que se hierve se 

romperá. 
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And if it is boiled in a bronze pot, it will be both 

scoured and rinsed in water. 29 All the males 

among the priests may eat it. It is most 

holy. 30 But no sin offering from which any of 

the blood is brought into the Tent of meeting, to 

make atonement in the holy place, will be eaten. 

It will be burned in the fire. 

 

The Spirit and the Bride Say Come 

JESUS it is YOU  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Y si se hierve en una olla de bronce, se fregará y 

se enjuagará con agua. 29 Todos los varones de 

los sacerdotes podrán comerlo. Es santísimo. 30 

Pero no se comerá ninguna ofrenda por el 

pecado de la cual se lleve sangre al tabernáculo 

de reunión para hacer expiación en el lugar 

santo. Deberá consumirse en el fuego. 

 

Pruebas sobre Moisés en Egipto - Cruce 

del mar rojo 

Sus ovejas escuchan su voz y le siguen 
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